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Normativa i documents de referència 
 

Normativa 

 
 DECRET 142/2007, de 26 de juny, pel qual s'estableix l'ordenació dels ensenyaments de l'educació 

primària.  
https://www.gencat.net/diari/4915/07176074.htm  
 
Article 4 
 
La llengua catalana, eix vertebrador del projecte educatiu 
 
4.5 El projecte lingüístic establirà pautes d'ús de la llengua catalana per a totes les persones 
membres de la comunitat educativa i garantirà que les comunicacions del centre siguin en aquesta 
llengua. Aquestes pautes d'ús han de possibilitar, alhora, adquirir eines i recursos per implementar 
canvis per a l'ús d'un llenguatge no sexista ni androcèntric. Tanmateix, quan sigui possible amb els 
mitjans de què disposi el centre, s'arbitraran mesures de traducció en una de les llengües d'ús familiar 
per al període d'acollida de les famílies procedents d'altres països. 
 
 
Annex 1 
 
Competències bàsiques 
 
Les competències comunicatives 
 
… 
 
La competència comunicativa lingüística és a la base de tots els aprenentatges i, per tant, el seu 
desenvolupament és responsabilitat de totes les àrees i matèries del currículum, ja que en totes elles 
s'han d'utilitzar els llenguatges com a instruments de comunicació per fer possible l'accés i gestió de la 
informació, la construcció i comunicació dels coneixements, la representació, interpretació i comprensió 
de la realitat, i l'organització i autorregulació del pensament, les emocions i la conducta. 
 
Cal una atenció molt focalitzada en com utilitzen aquesta competència en les diverses activitats 
escolars de totes i cadascuna de les àrees curriculars. Cal que en tots aquests àmbits es trobin 
solucions creatives que ajudin a superar tota mena d'estereotips i a prendre actituds crítiques davant 
dels continguts de risc que denigren les persones per motius de sexe o que l'associen a imatges 
tòpiques que es converteixen en vehicle de segregació o desigualtat, així com els continguts violents 
que representen accions d'agressió directa o indirecta a la integritat de les dones. Només així els nois i 
les noies esdevindran progressivament competents en l'expressió i comprensió dels missatges, tant 
orals com escrits, visuals o corporals, que s'intercanvien en situacions comunicatives diverses que es 
generen a l'aula i podran adaptar la seva comunicació als contextos, si es vol que siguin eficaços en la 
comprensió del món que el farà actuar amb coherència i responsabilitat. 
… 

 

 Instruccions per a l'organització i el funcionament dels centres per al curs 2007-2008 
 

Integració escolar i social de l’alumnat: el centre acollidor 
 
http://educacio.gencat.net/portal/page/portal/IDE/DIIC?p_amb=4944&p_apa=3353&p_nrm=4948 
 
2.4. Coordinador/a de llengua, interculturalitat i cohesió social del centre 
Per tal de potenciar el Pla per a la llengua i la cohesió social el coordinador/a de llengua, 
interculturalitat i cohesió social, nomenat pel director/a del centre, ha de desenvolupar les funcions 
següents: 

 Promoure en la comunitat educativa, coordinadament amb l’assessor/a LIC, actuacions per a la 
sensibilització, foment i consolidació de l’educació intercultural i de la llengua catalana com a eix 
vertebrador d’un projecte educatiu plurilingüe. 

https://www.gencat.net/diari/4915/07176074.htm
http://educacio.gencat.net/portal/page/portal/IDE/DIIC?p_amb=4944&p_apa=3353&p_nrm=4948
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 Assessorar l’equip directiu i col·laborar en l’actualització dels documents de centre (PEC, PLC, 
RRI, Pla d’acollida i integració, programació general del centre…) i en la gestió de les actuacions 
que fan referència a l’acollida i integració de l’alumnat nouvingut, a l’atenció a l’alumnat en risc 
d’exclusió i a la promoció de l’ús de la llengua, l’educació intercultural i la cohesió social en el 
centre. 

 Promoure actuacions en el centre i en col·laboració amb l’entorn per potenciar la cohesió social 
mitjançant l’ús de la llengua catalana i l’educació intercultural, afavorint la participació de 
l’alumnat i garantint la igualtat d’oportunitats.  

 Participar en la comissió d’atenció a la diversitat per tal de col·laborar en la definició d’estratègies 
d’atenció a l’alumnat nouvingut i/o en risc d’exclusió social, participar en l’organització i optimació 
dels recursos i coordinar les actuacions dels professionals externs que hi intervenen.  

 Participar amb l’equip directiu en les actuacions que es deriven del Pla educatiu d’entorn.  

 Assumir funcions que es deriven del Pla per a la llengua i la cohesió social, per delegació de la 
direcció del centre. 

 

Recursos 

 
Bibliografia bàsica: 
 

 HERNÀNDEZ, C. La llengua també és femenina. Barcelona: Comissió Obrera Nacional de Catalunya, 
1999. 

 

 LLADÓ, E. El sexisme i l’androcentrisme en la llengua: anàlisi i propostes de canvi. Barcelona: ICE de la 
Universitat Autònoma de Barcelona, 1992. 

 

 LLADÓ, E. Marcar les diferències: la representació de dones i homes a la llengua. Barcelona: 
Generalitat de Catalunya (Departament de la Presidència), 2005. 

 

 UNESCO-París. Recomanacions per a un ús no sexista del llenguatge. Barcelona: Centre UNESCO de 
Catalunya, 1992. 

 
 
Recursos a la xarxa: 
 

 Pàgina web del Programa de Coeducació del Departament d’Educació de la Generalitat de Catalunya:  
http://www.xtec.cat/innovacio/coeducacio/  

 
 
Documents de suport: 
 

 2.4.1.3 Redacció de documents amb mirada coeducativa. 
Ajuts a la redacció de documents amb mirada coeducativa. 

 

 2.4.1.3 Marcar les diferències: la representació de dones i homes a la llengua. 
Versió en PDF del llibre LLADÓ, E. Marcar les diferències: la representació de dones i homes a la 
llengua. Barcelona: Generalitat de Catalunya (Departament de la Presidència), 2005 (document de 
suport). 

 
 

http://www.xtec.cat/innovacio/coeducacio/
2_4_documents_suport/2.4.1.3%20Redaccci�%20de%20documents%20amb%20mirada%20coeducativa.pdf
2_4_documents_suport/2.4.1.3%20Marcar%20les%20difer�ncies%20la%20representaci�%20de%20dones%20i%20h.pdf
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